
Gebete für den 5. Sonntag nach Trinitatis 

 

Kollektengebete:  
Herr Gott, himmlischer Vater: gib deiner Gemeinde den Geist der Wahrheit und des Friedens damit wir 
deinen Willen erkennen und von ganzem Herzen tun, was dir gefällt. Durch unseren Herrn Jesus Christus, 
deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen.  

قلب   ميو از صم م يتو را درك كن ياراده  مي كه بتوان  يو صلح بده به طور  قت يخود روح حق يساي به كل ،يخداوندا، پدر آسمان
القدس از ازل تا ابد  پسر تو كه با تو و روح  ح، يمس يسيپروردگارمان ع ق ياز طر . ميانجام ده سازدي آنچه را كه تو را خشنود م 

 آمين.  .كند ي م يي و فرمانروا يزندگ
 

Oder: 
 

Herr, unser Gott, wir bitten dich: lenke und regiere nach deiner gnädigen Ordnung den Lauf dieser Welt, 
damit deine Kirche dich in Frieden lobe und dir fröhlich diene. Durch unseren Herrn Jesus Christus, deinen 
Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

تو را به   تيسايكن تا كل  ييو فرمانروا ي خود رهبر يبخشنده  بيرا بر طبق ترت ا يدن نيا ر يسِ م،يكن ي ما، دعا م يخداوندا، خدا
  يالقدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح  ح، يمس يسيپروردگارمان ع قياز طر خدمت كند. ي و با شاد شيآرامش ستا

  آمين.  .كند ي م يي و فرمانروا
 

Oder: 
 

Allmächtiger Gott, du rufst Menschen in deinen Dienst und vollbringst durch sie dein Werk auf Erden: wir 
bitten dich, öffne uns Ohren und Herzen, dass wir deinem Ruf gehorchen und dem nach-folgen, den du 
gesandt hast: unserm Herrn Jesus Christus, deinem Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und 
regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

گوش   م،يكني . دعا ميدهي انجام م  نيآنها كار خود را بر زم   قيو از طر يخواني ها را به خدمت خود فرا م خداوند متعال، انسان 
پسر تو كه با تو و   ح، يمس يسيپروردگارمان ع :مي برو ياآن كه فرستاده  يو از پ  م يو دلمان را بگشا تا به فراخوانت گوش بسپار

  .ن ي. آمكند ي م  ييو فرمانروا يالقدس از ازل تا ابد زندگ روح 
 
Fürbittengebet: 
Herr Jesus Christus, du rufst uns zur Nachfolge. Hilf uns, deinen Ruf zu hören und anzunehmen, damit wir 
den Weg gehen können, den du für uns bestimmt hast. 
 
Dein Weg ist der Weg des Friedens. Daher bitten wir dich für die Menschen, die Krieg wollen und führen, 
dass du ihnen den wahren Weg des Lebens zeigst, damit diejenigen, die unter Krieg, Hass und Verfolgung 
leiden, wieder in Freiheit deinen heiligen Namen preisen können. Wir denken besonders an unsere 
iranischen Brüder und Schwestern. Bewahre ihre Angehörigen vor Unheil und tröste alle Besorgten und 
Trauernden. 
 
Dein Weg ist der Weg der Liebe. Daher bitten wir dich für alle, die Hilfe brauchen und einsam sind, dass du 
Menschen zu ihnen führst, die ihnen deine Liebe offenbaren. 
 
Dein Weg ist der Weg der Gemeinschaft. Daher bitten wir dich für die Menschen, die weltweit mit uns im 
Glauben verbunden sind. Lass deinen Geist in ihnen wirksam sein. 
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Dein Weg ist der Weg der Versöhnung. Daher bitten wir dich für diejenigen, die schuldig geworden sind 
und nicht wissen, wie sie damit umgehen sollen. Lass sie erkennen, dass du denen zugewandt bist, die ihre 
Schuld bekennen und bereuen. 
 
Dein Weg ist der einzige Weg zur Freiheit. Daher bitten wir dich für alle, die gefangen sind – manche 
Menschen sind in Drogen oder anderen Süchten gefangen, manche in ihrer kleinen Welt, die keinen Raum 
für deine unermessliche Weite zulässt. Hilf ihnen, das Geschenk der Freiheit von Körper und Seele erfahren 
zu dürfen. 
 
Dein Weg ist der Weg des Heils. Daher bitten wir dich für alle Schwachen, Kranken und Sterbenden. Lass 
sie erfahren, dass dein Heil alles durchdringt, auch den größten Schmerz. Gib Hoffnung in der 
Hoffnungslosigkeit – Hoffnung auf ein Leben in dir. 
 
Erhöre unser Gebet durch Christus, unseren Herrn. Dir sei Lob und Preis zusammen mit dem Vater und 
dem Heiligen Geist, jetzt und für alle Zeit. Amen. 

  

 دعا

را   يراه  مي تا بتوان  ميريو بپذ  م ي. به ما كمك كن تا فراخوانت را بشنوميتا دنبالت كن يخواني تو ما را م ح، يمس يسيپروردگار ع
  . ميدنبال كن   ياكرده  نييتع مانيكه تو برا

  

تا   ،يرا نشان بده ي واقع ي تا تو به آنها راه زندگ م، يكني دعا م افروزند ي كه جنگ م ي افراد يبرا  ن يراه تو راه صلح است. بنابرا
به ويژه به فكر برادران و   كنند. شيستا ي بتوانند دوباره نام مقدس تو را با آزاد برند،ي كه از جنگ، نفرت و آزار رنج م  ي مردم

  ي افراد نگران و سوگوار را تسلي ده. خواهران  ايراني هستيم. بستگانشان را از هر بدي محفوظ بدار و همه 
  

  يافراد  شان يتا تو برا م، يكني دارند و تنها هستند دعا م ازيكه به كمك ن  يكسان  يهمه  ي ما برا ن يراه تو راه عشق است. بنابرا
  كه عشقت را به آنها نشان بدهند.  يبفرست

  

. باشد كه روح تو در  ميكني با ما متحد هستند، دعا م مانيكه در كل جهان از راه ا ي افراد يبرا ني راه تو راه رفاقت است. بنابرا
  آنها كار كند.  انيم
  

. بگذار بدانند ميكني با آن چكار كنند، دعا م دانند ي كه بار گناه بردوش دارند و نم يكسان  يبرا ني است. بنابرا ي راه تو راه آشت
  . يهست ك يكه به گناه خود اعتراف و از آن توبه كنند، نزد  يكه تو به كسان

  

  اياز آنها دربند مواد مخدر  يبعض -  م يكني هستند دعا م ريكه اس   يكسان يهمه  يبرا نياست. بنابرا ي راه تو تنها راه آزاد
تو ندارد گرفتارند. به آنها كمك   يانتهاي وسعت ب  يبرا  ييكوچك خود كه جا ي اياز آنها در دن يبرخ  هستند؛  گريد يادهاياعت

  را در جسم و روح تجربه كنند. يآزاد  يه ي كن تا هد 
  

. بگذار تا آنها بفهمند كه  ميكنيبه مرگ هستند دعا م ك يو نزد ماريب ف، يكه ضع  يكسان  يبرا نيراه تو راه نجات است. بنابرا
  در خودت.  ي به زندگ د يبده...ام د يام يد يدردها. در زمان ناام  نيبزرگتر ي حت كند ينفوذ م  زي نجات تو در همه چ

 

  .ن ي. آمشهيالقدس اكنون تا همو شكوه بر تو باد، با پدر و روح  شيپروردگارمان بشنو. ستا ح، يمس ق يما را از طر يدعا


